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Introduction

Product overview

(Fig. 1)

1. Bevel gear

2. Holder A

3. Grease filler cap, bevel gear
4. Guard extension

5. Cutting attachment guard

6. Shaft

7. Loop handle

8. J-handle

9. Throttle trigger

10. Throttle lockout

11. Stop switch

12. Flexible drive shaft coupling

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
2
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

=

Cylinder cover

Spark plug cap and spark plug
Choke control

Frame

Air purge

Air filter cover

Fuel tank

Starter rope handle

. Transport guard

4T blade

Locknut

Support cup
Holder B

Trimmer head
Hex key

Locking pin
Socket wrench
Screwdriver
Operator's manual
Backpack harness

Product description

The product is a backpack unit with interchangeable
cutting attachments.

Intended use

Use the product with a grass blade or a trimmer head to
cut different types of vegetation. Do not use the product
for other tasks than grass trimming and grass clearing.

Note: National or local regulations can regulate the use.
Comply to given regulations.

Only use the product with accessories that are approved
by the manufacturer. See Accessories 543RB on page

25.

Symbols on the product

(Fig.

(Fig.

(Fig.

(Fig.
(Fig.
(Fig.

(Fig.
(Fig.

2)

3)

4)

5)
6)
7

8)
9)

WARNING! This product is dangerous.
Injury or death can occur to the operator or
bystanders if the product is not used
carefully and correctly. To prevent injury to
the operator or bystanders, read and obey
all safety instructions in the operator's
manual.

Read the operator's manual carefully and
make sure that you understand the
instructions before use.

Use a protective helmet in locations where
objects can fall on you. Use approved
hearing protection and approved eye
protection.

Use approved protective gloves.
Use heavy-duty slip-resistant boots.

The product can cause objects to eject,
which can cause injury.

Maximum speed of the output shaft.

Keep a minimum distance of 15 m/ 50 ft. to
persons and animals during operation of the
product.
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(Fig. 10)  Risk of blade thrust if the cutting equipment
touches an object that it does not
immediately cut. The product can cut off
body parts. Keep a minimum of 15 m/ 50 ft.
distance to persons and animals during

operation of the product.

(Fig. 11)  Only use a flexible cutting wire. Do not use

metal cutting elements. Apply this for grass
guard accessory.

(Fig. 12)  The arrows shows the limit for the handle

position.
(Fig. 13)
(Fig. 14)
(Fig. 15)

Air purge bulb.
Choke.

The product agrees with the applicable EC
directives.

(Fig. 16)  Noise emission to the environment refer to
the European Community's Directive. The
emission of the product is specified in the

Technical data chapter and on the label.

(Fig. 17)  Keep all parts of your body away from hot

surfaces.

yyyywwxx The rating plate shows the serial number.
XX yyyy is the production year, ww is the pro-
duction week and xxxx is the sequential
number.

Note: Other symbols/decals on the product refer to
certification requirements for other commercial areas.

EUV

A

Product liability

As referred to in the product liability laws, we are not
liable for damages that our product causes if:

WARNING: Tampering with the engine
voids the EU type-approval of this product.

» the product is incorrectly repaired.

« the product is repaired with parts that are not from
the manufacturer or not approved by the
manufacturer.

« the product has an accessory that is not from the
manufacturer or not approved by the manufacturer.

« the product is not repaired at an approved service
center or by an approved authority.

Safety

Safety definitions

Warnings, cautions and notes are used to point out
specially important parts of the manual.

WARNING: Used if there is a risk of injury or
death for the operator or bystanders if the
instructions in the manual are not obeyed.

CAUTION: Used if there is a risk of damage
to the product, other materials or the
adjacent area if the instructions in the
manual are not obeyed.

A
A

Note: Used to give more information that is necessary in
a given situation.

General safety instructions

WARNING: Read, understand and obey
these instructions carefully before you use
the product.

WARNING: This product produces an
electromagnetic field during operation. This
field may under some circumstances

A
A

interfere with active or passive medical
implants. To reduce the risk of serious or
fatal injury we recommend persons with
medical implants to consult their physician
and the medical implant manufacturer
before operating this product.

« Do not use the product if you are tired, ill, or under
the influence of alcohol, drugs or medicine, as this
has a negative effect on your vision, alertness,
coordination and judgment.

« Do not operate the product in bad weather, such as
dense fog, heavy rain, strong wind and intense cold.
To operate in bad weather can make you tired and
add risks, such as icy ground and unpredictable
felling direction.

» Always be careful and use your common sense. If
you feel uncertainty about a work situation or the
operating procedures after you read the operator's
manual, speak to a service agent before you
continue.

* Remove the spark plug cap if you let the product out
of view.
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Safety instructions for assembly

WARNING: Read, understand and obey
these instructions carefully before you use

the product.

* Remove the spark plug cap from the spark plug
before you assemble the product.

« Use approved protective gloves.

« When you use a saw blade or a grass blade, make
sure that the correct handlebar, the blade guard and
the harness are attached to the product.

« A defective or incorrect guard can cause injury. Do
not use a cutting attachment that does not have an
approved guard attached.

< Attach the clutch cover and shaft correct before you
start the product to prevent the clutch to fall of.

« Make sure that you assemble the cover and shaft
correct before you start the engine.

« The drive disc and support flange must engage
correctly in the centre hole of the cutting attachment.
A cutting attachment that is attached incorrectly can
cause injury or death.

« To operate the product safely and prevent injury to
the operator or other persons, the product must
always be attached correctly to the harness.

Safety instructions for operation

A WARNING: Read the warning instructions
that follow before you use the product.

« Learn and understand the difference between
forestry clearing, grass clearing and grass trimming
before you use the product.

« Use personal protective equipment, see Personal
protective equipment on page 14.

« Long-term exposure to noise can result in permanent
hearing loss. Always use approved hearing
protection.

« Listen for warning signals and loud voices when you
use hearing protection. Always remove your hearing
protection when the engine stops.

« Never use the product if it is changed or defective.

« Make sure that the spark plug cap and ignition lead
are not damaged to prevent the risk of electrical
shock.

« Look around the work area to make sure that no
persons, animals or objects have a negative effect
on the safety of the operation of the product.

* Look around the work area to make sure that no
persons or animals touch the cutting attachment or
are hit by objects that are ejected from the cutting
attachment.

« Examine the work area. Remove all loose objects,
such as stones, broken glass, nails, steel wire and

string, that can eject or wind around the cutting
attachment.

Do not use the product in a situation or location
where you can not get aid if an accident occurs.

Do not use the product without a guard.

Make sure that persons or animals keep a distance
of a minimum of 15 m during work. Always look
behind you before you turn around with the product.
Stop the product immediately if a person or animal
enters the 15 m safety zone. If more than one
operator does work in the same area, keep a safety
distance of a minimum of 2 times the tree height and
a minimum of 15 m.

Make sure that you can move safely and have a safe
stance. Examine the area around you for obstacles
such as roots, rocks, branch and ditches. Be careful
during work on slopes.

Do not overreach. Keep a stable position of the feet
and a good balance at all times.

Before you start the product, put it on a flat surface,
at a minimum of 3 m from the fuel source and from
where you fill fuel. Make sure that there are no
objects near or touching the cutting attachment.

If the cutting attachment rotates at idle speed, let a
service agent adjust it. Do not use the product until it
is adjusted or repaired.

Look out for thrown objects. Always use approved
eye protection and keep away from the cutting
attachment guard. Stones and other small objects
can eject into your eyes and cause blindness or
other injuries.

Do not put the product down with the engine on
unless you have it in clear view.

Do not remove the cut material, or let other persons
remove cut material, while the engine is on or the
cutting equipment rotates, as this can result in
serious injury.

Always stop the engine and make sure that the
cutting equipment does not rotate before you remove
material that is wound around the blade shaft or
caught between the guard and the cutting
attachment.

Be careful when you remove material from around
the cutting equipment. The bevel gear gets hot
during operation and can cause burn injuries.

The exhaust fumes from the engine are hot and can
contain sparks. Risk of fire. Be careful around dry
and flammable material.

Stop the engine before you move to a new work
area. Always attach the transport guard before you
move the equipment.

Overexposure to vibration can lead to circulatory
damage or nerve damage in persons who have poor
circulation. Speak to your physician if you
experience symptoms of overexposure to vibration.
Such symptoms include numbness, loss of feeling,
tingling, pricking, pain, loss of strength, changes in
skin color or condition. These symptoms usually
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show in the fingers, hands or wrists. The risk
increases at low temperatures.

Personal protective equipment

WARNING: Read the warning instructions
that follow before you use the product.

A

* Always use approved personal protective equipment
when you use the product. Personal protective
equipment cannot fully prevent injury but it
decreases the degree of injury if an accident does
occur. Let your dealer help you select the right
equipment.

* Use a helmet if the trees in the work area have a
height of more than 2 m.

(Fig. 18)

* Use approved hearing protection.

(Fig. 19)

* Use approved eye protection. If you use a visor, you
must also use approved protective goggles.
Approved protective goggles must comply with the
ANSI Z87.1 standard in the USAs or EN 166 in EU
countries.

(Fig. 20)

* Use gloves when necessary, for example when you
attach, examine or clean the cutting equipment.

(Fig. 21)

« Use protective boots with steel toes and non-slip
soles.

(Fig. 22)

» Use clothing made of a strong fabric. Always use
heavy, long pants and long sleeves. Do not use
loose clothing that can catch on twigs and branches.
Do not wear jewelry, short pants, sandals or go with
bare feet. Put your hair up safely above shoulder

level.
« Keep first aid equipment close at hand.
(Fig. 23)

Safety devices on the product

For information about where to find the safety devices,
see Product overview on page 11.

WARNING: Read the warning instructions
that follow before you use the product.

A

» Do not use a product with defective safety devices.
Do a check of and do maintenance on the safety
devices regularly. If the safety devices are defective,
speak to your Husqvarna service agent.

» Do not make changes to safety devices. Do not use
the product if protective covers, safety switches or
other protective devices are not attached or are
defective.

» For all service and repair work on the product,
especially for the safety devices, special training is
necessary. If the safety devices fail the checks given
in this operator's manual, you must let a service
agent help you. We guarantee that professional
repairs and service is available. If your dealer is not
a service agent, speak to them for information about
the nearest service agent.

« Do not use a cutting attachment without an approved
and correctly attached cutting attachment guard. See
To assemble the cutting equipment on page 16.

To do a check of the throttle trigger lockout

The throttle trigger lockout locks the throttle trigger at the

idle position.

1. Push the throttle trigger lockout (A). Make sure that
the throttle trigger (B) is released. (Fig. 24)

2. Make sure that the throttle trigger (B) is locked at the
idle position. (Fig. 25)

3. Push the throttle trigger lockout (A) and make sure
that it goes back to its initial position when you
release it. (Fig. 26)

4. Make sure that the throttle trigger lockout (A) and the
throttle trigger (B) move freely. (Fig. 27)

5. Start the product and apply full throttle. Refer to 7o
start the engine on page 18

6. Release the throttle trigger (B) and make sure that
the cutting attachment stops.

To do a check of the stop switch

1. Start the engine.

2. Move the stop switch to the stop position and make
sure that the engine stops. (Fig. 28)

To do a check of the cutting attachment guard

The cutting attachment guard stops objects that ejects in
the direction of the operator. It also prevents injuries that
occur if you touch the cutting attachment.

1. Stop the engine.

2. Do a visual check for damages, for example cracks.
(Fig. 29)

3. Replace the cutting attachment guard if it is
damaged.

To do a check of the vibration damping system

The vibration damping system decreases vibration in the
handles to a minimum which makes the operation
easier.

1. Stop the engine.

2. Do a visual check for deformation and damage, for
example cracks.

3. Make sure that the elements of the vibration
damping system are attached correctly. (Fig. 30)

14
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To do a check of the muffler

WARNING: Never use a product with a
faulty muffler.

A

(Fig. 31)

WARNING: Bear in mind that the exhaust
fumes from the engine are hot and may
contain sparks which can start a fire. Never
start the product indoors or near
combustible material!

A

The muffler keeps noise levels to a minimum and sends
exhaust fumes away from the operator. For mufflers it is
very important that you follow the instructions on how to
check, maintain and service your product.

(Fig. 32)

Regularly check that the muffler is securely attached to
the product.
(Fig. 33)

Cutting attachment

WARNING: Read the warning instructions
that follow before you use the product.

A

* Do the regular maintenance. Let an approved
service center regularly examine the cutting
attachment to do adjustments or repairs.

* The performance of the cutting attachment
increases.
* The life of the cutting attachment increases.
» Therisk of accidents decreases.
« Only use an approved cutting attachment guard.
Refer to Accessories 543RB on page 25.
« Do not use a damaged cutting attachment.

Grass trimmer head

* Make sure that you wind the grass trimmer line
tightly and equally around the drum to decrease the
vibration.

* Use only the approved grass trimmer heads and
grass trimmer lines. Refer to Accessories 543RB on
page 25.

« Use a correct length of the grass trimmer line. A long
grass trimmer line uses more engine power than a
short grass trimmer line.

« Make sure that the cutter on the cutting attachment
guard is not damaged.

« Soak the grass trimmer line in water for 2 days
before you attach the grass trimmer line to the
product. This increases the life of the grass trimmer
line.

Grass blade

* Use correctly sharpened blades. An incorrectly
sharpened or damaged blade increases the risk of
injury.

* Use correctly set blades. An incorrectly set blade
increases the risk of injury and damage.

Fuel safety

A

* Do not mix the fuel indoor or near a heat source.

+ Do not start the product if there is fuel or engine oil
on the product. Remove the unwanted fuel/oil and let
the product dry. Remove unwanted fuel from the
product.

» If you spill fuel on your clothing, change clothing
immediately.

* Do not get fuel on your body, it can cause injury. If
you get fuel on your body, use a soap and water to
remove the fuel.

+ Do not start the engine if you spill oil or fuel on the
product or on your body.

+ Do not start the product if the engine has a leak.
Examine the engine for leaks regularly.

+ Be careful with fuel. Fuel is flammable and the fumes
are explosive and can cause injuries or death.

* Do not breathe in the fuel fumes, it can cause injury.
Make sure that there is a sufficient airflow.

+ Do not smoke near the fuel or the engine.

+ Do not put warm objects near the fuel or the engine.

+ Do not add the fuel when the engine is on.

* Make sure that the engine is cool before you refuel.

+ Before you refuel, open the fuel tank cap slowly and
release the pressure carefully.

» Do not add fuel to the engine in an indoor area. Not
sufficient airflow can cause injury or death because
of asphyxiation or carbon monoxide.

+ Tighten the fuel tank cap carefully or a fire can
occeur.

* Move the product at a minimum of 3 m (10 ft) from
the position where you filled the tank before a start.

+ Do not put too much fuel in the fuel tank.

* Make sure that a leak cannot occur when you move
the product or fuel container.

» Do not put the product or a fuel container where
there is an open flame, spark or pilot light. Make
sure that the storage area does not contain an open
flame.

* Only use approved containers when you move the
fuel or put the fuel into storage.

* Empty the fuel tank before long-term storage. Obey
the local law on where to dispose fuel.

+ Clean the product before long-term storage.

WARNING: Read the warning instructions
that follow before you use the product.

841 -005 - 19.12.2018
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* Remove the spark plug cap before you put the
product into storage to make sure that the engine
does not start accidentally.

Safety instructions for maintenance

WARNING: Read the warning instructions
that follow before you use the product.

A

« Stop the engine, make sure that the cutting
attachment stops. Remove the cylinder cover and
disconnect the spark plug cap before you do the
maintenance.

* The exhaust fumes from the engine contain carbon
monoxide, an odourless, poisonous and very
dangerous gas that can cause death. Do not run the
product indoors or in closed spaces.

« The exhaust fumes from the engine are hot and can
contain sparks. Do not run the product indoors or
near flammable material.

« Accessories and changes to the product that are not
approved by the manufacturer, can cause serious
injury or death. Do not change the product. Always
use original accessories.

« If the maintenance is not done correctly and
regularly, there is an increased risk of injury and
damage to the product.

« Only do the maintenance as this operator's manual
recommends. Let an approved Husqvarna service
agent do all other servicing.

» Letan approved Husqvarna service agent do
servicing on the product regularly.

* Replace damaged, worn or broken parts.

Assembly

Introduction

WARNING: Before you assemble the
product, you must read and understand the
safety chapter.

WARNING: Remove the spark plug cable
from the spark plug before you assemble the
product.

> >

To assemble the cutting equipment

The cutting equipment includes a cutting attachment and
a cutting attachment guard.

WARNING: Use protective gloves.

WARNING: Always use the cutting
attachment guard that is recommended for
the cutting attachment. See Accessories
543RB on page 25.

WARNING: An incorrectly attached cutting
attachment can result in injury or death.

> B P

To assemble the flexible drive shaft

Remove the 2 screws at the shaft coupling. (Fig. 34)

N =

Put the flexible drive shaft through the loops at the
wire harness.

3. Turn and push the flexible drive shaft at the same
time to connect it.

»

Tighten the 2 screws.

5. Assemble the drive shaft sleeve in the clutch cover.
Turn and push the drive shaft at the same time to
connect it. (Fig. 35)

6. Make sure that the locking pin goes back to its initial
position.

To connect the throttle cable and the stop
switch wires
1. Open the cover.

2. Connect the throttle wire from the wire harness (A)
and the throttle wire (B) from the engine in the cover.
(Fig. 36)

Close the cover.

w

4. Connect the stop switch wires into the related
connectors from the engine. (Fig. 37)
To assemble the loop handle

Put the loop handle on the shaft.

2. Attach the spacer into the slot in the loop handle.
Attach the nut and the screw. Do not tighten fully.
(Fig. 38)

3. Adjust the product to an applicable work position.
4. Tighten the nut and the screw.

To assemble the J-handle

A

1. Attach the J-handle to the loop handle with 3 screws.
(Fig. 39)

2. Adjust the product to an applicable work position.

WARNING: Use the J-handle with grass
blades/grass cutters or trimmer heads/
plastic blades. Do not use saw blades or
clearing blades with the J-handle.

3. Tighten the screws.
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To attach and remove the guard extension

The guard extension is used on the combination guard.
Attach the guard extension when you use a trimmer
head or plastic blades. Remove the extension guard
when you use a grass blade.

1.

Put the guide on the guard extension into the slot on
the combination guard. Click the 4 locking hooks into
position. (Fig. 40)

Release the locking hooks with the spark plug
wrench to remove the guard extension. (Fig. 41)

To attach the grass blade and the grass
blade guard/combination guard

(Fig. 42)

1.

Put the blade guard/combination guard (A) onto the
shaft and tighten the bolt to attach it. (Fig. 43)

Make sure that the guard extension is removed.

. Turn the output shaft to align one of the holes in the

drive disc (B) with the related hole in the gear
housing.

Put the locking pin (C) in the hole to lock the shaft.

Put the grass blade (D), the support cup (E) and the
support flange (F) on the output shaft. (Fig. 44)

Make sure that the drive disc and support flange
engages correctly in the centre hole of the grass
blade. (Fig. 45)

7. Attach the nut (G).

To attach the trimmer head

1.

Put the holder (A) and the holder (B) on the output
shaft.

Turn the output shaft to align one of the holes in the
holder (B) with the related hole in the gear housing.

Put the locking pin in the hole to lock the shaft. (Fig.
47)

Note: Turn the trimmer head counterclockwise when
installing.

To install the transport guard

1.

Install the blade in the transport guard (A).

2. Put the two fasteners (B) into the slots (C) to attach

the transport guard. (Fig. 48)

To install the 2-teeth blade in the
guard

1.

Install the blade in the transport guard. (Fig. 49)

To assemble the shoulder harness

1.

Put the ring of the shoulder harness strap through
the hook (A) and attach it with the bolt.

Attach the hook (B) of the shoulder strap to the ring
(C) on the frame. (Fig. 50)

To adjust the shoulder harness

8. Tighten the nut with the socket wrench. Hold the 1. Stop the engine.
_srr.la;i of @hethsocket w;en;h n?ar tthehbladtehguart(ti.. Put on the harness.
ighten in the opposite direction to how the cutting . .
attachment rotates. Tighten it to a torque of 35-50 3. Adjust the shoulder strap to make the product weigh
Nm. (Fig. 46) equally on your shoulders.
Operation
Introduction * Make sure that there are no cracks at the bottom of

A

WARNING: Before you operate the product,
you must read and understand the safety
chapter.

Before you operate the product

Examine the work area to make sure that you know
the type of terrain, the slope of the ground and if
there are obstacles such as stones, branches and
ditches.

Do an overhaul inspection of the product.

Do the safety inspections, maintenance and
servicing that are given in this manual.

Make sure that all covers, guards, handles and the
cutting equipment are correctly attached and not
damaged.

the grass blade teeth or by the center hole of the
blade. Replace the blade if it is damaged.

(Fig. 51)

Examine the support flange for cracks. Replace the
support flange if it is damaged.

(Fig. 52)

Make sure that the locknut can not be removed by
hand. If you can remove it by hand, it does not lock
the cutting attachment sufficiently and you must
replace it.

(Fig. 53)

Examine the blade guard for damages or cracks.
Replace the blade guard if it has been hit or if it has
cracks.

(Fig. 54)

Examine the trimmer head and cutting attachment
guard for damages or cracks. Replace the trimmer

841 -005 - 19.12.2018
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head and cutting attachment guard if they have been
hit or if they have cracks.

(Fig. 55)
Fuel

To use fuel

CAUTION: This product has a two-stroke
engine. Use a mixture of gasoline and two-
stroke engine oil. Make sure to use the
correct quantity of oil in the mixture.
Incorrect ratio of gasoline and oil can cause
damage to the engine.

>

Husqvarna alkylate fuel

CAUTION: Do not use gasoline with an
octane number less than 90 RON (87 AKI).
This can cause damage to the product.

CAUTION: Do not use gasoline with more
than 10% ethanol concentration (E10). This
can cause damage to the product.

CAUTION: Do not use leaded gasoline. This
can cause damage to the product.

>/

We recommend Husqvarna alkylate fuel for best
performance. This fuel gives less dangerous exhaust
fumes compared to regular fuel. It keeps the engine
clean and increases the engine life. Husqvarna alkylate
fuel is not available in all commercial areas.

* Always use new unleaded gasoline with a minimum
octane number of 90 RON (87 AKI) and with less
than 10% ethanol concentration (E10).

* Use gasoline with a higher octane number if you
frequently use the product at continuously high
engine speed.

» Always use a good quality unleaded gasoline/oil
mixture.

Two-stroke oil

* For best results and performance use Husqvarna
two-stroke oil, which is specially formulated for our
two-stroke engines.

« If Husqvarna two-stroke oil is not available, you may
use another two-stroke oil of good quality that is
intended for air cooled engines.Contact your dealer
when you select an oil.

» Do not use two-stroke oil intended for water-cooled
outboard engines, also referred to as outboard oil.

» Do not use oil intended for four-stroke engines.

Gasoline, litre Two-stroke oil, litre

2% (1:50)

5 0,10
10 0,20
15 0,30
20 0,40

To make the fuel mixture

Note: Always use a clean fuel container when you mix
the fuel.

Note: Do not make more than 30 days quantity of fuel
mixture.

Add half of the gasoline quantity.

Add the full quantity of oil.

Shake the fuel mixture to mix the contents.
Add the remaining gasoline quantity.
Shake the fuel mixture to mix the contents.
. Fill the fuel tank.

To add fuel

« Always use a fuel container with an antispill valve.

« If there is some fuel on the container, remove the
unwanted fuel and let the container dry.

« Make sure that the area near the fuel tank cap is
clean.

« Shake the fuel container before you add the fuel
mixture to the fuel tank.

BN

Work position

« Hold the product with 2 hands.

* Hold the product on the right side of your body.

« Keep the cutting attachment below waist level.

« Always keep the product attached to the harness.
« Keep body parts away from the hot surfaces.

« Keep body parts away from the cutting attachment.

To start the engine

A

1. Set the stop switch to the start position. (Fig. 28)

2. Push the air purge bulb until the bulb starts to fill with
fuel. (Fig. 56)

3. Set the choke control in the choke position. (Fig. 57)

WARNING: Keep the safety distance of 15
m when the engine starts. There is a risk
that the cutting attachment starts to rotate.

4. Hold the body of the product on the ground with your
left hand. Do not step on the product. (Fig. 58)

5. Pull the starter rope handle slowly until you feel
some resistance, then pull the starter rope handle
with force.

18
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WARNING: Do not wind the starter rope
around your hand.

A

6. Continue to pull the starter rope handle until the
engine starts.

CAUTION: Do not pull the starter rope

until it stops. Do not let go of the starter
rope when it is fully extended. Release

the starter rope slowly. Risk of damage
to the product.

A

7. When the engine starts, put the choke control in the
run position and apply full throttle. The throttle trigger
automatically disengages from the start position.

8. Make sure that the engine runs smoothly.

WARNING: Keep body parts away from the
spark plug cap. Risk of burn injuries. Do not
use the product with a damaged spark plug
cap. Risk of electrical shock.

A

(Fig. 59)
To stop the engine
« Move the stop switch to the stop position. (Fig. 28)

Blade thrust

A blade thrust is when the product moves to the side
quickly and with force. A blade thrust occurs when the
grass blade hits or catches on an object that cannot be
cut. A blade thrust can eject the product or operator in
all directions. There is a risk of injury to the operator and
bystanders.

The risk increases in areas where it is not easy to see
the material that is cut.

Do not cut with the area of the blade that is shown in
black. The speed and movement of the blade can cause
blade thrust. The risk increases with the thickness of the
stem that is cut.

(Fig. 60)
Grass clearing with a grass blade

CAUTION: Do not use grass blades and
grass knives on wood. Use grass blades
and grass knives for long or heavy grass
only.

A

* Move the product from side to side.

- Start the movement from right to left when you cut.
Move the product to the right before you cut again.

« Cut with the left side of the grass blade. (Fig. 61)

» Tilt the grass blade to the left to make the grass fall
in a line. This makes it easy to collect the grass.

« Keep a stable position with your feet apart.

* Move forward after each right movement and make
sure that you have a stable position again before you
cut again.

* Keep the support cup with a light pressure against
the ground to make sure that the grass blade does
not hit the ground.

+ Obey these instructions to decrease the risk that cut
material winds around the grass blade:

a) Apply full throttle.

b) Do not move the grass blade through cut
material when you move the product from left to
right.

+ Before you collect the cut material, stop the engine
and remove the product from the harness. Put the
product down on the ground.

Grass trimming with a trimmer head

To trim the grass

1. Hold the trimmer head immediately above the
ground at an angle. Do not push the trimmer line into
the grass. (Fig. 62)

2. Decrease the length of the trimmer line by 10-12
cm/4-4.75in.

3. Decrease the engine speed to decrease the risk of
damage to plants.

4. Use 80 % throttle when you cut grass near objects.
(Fig. 63)

To clear grass with a grass blade

1. Grass blades and grass cutters must not be used on
woody stems.

2. A grass blade is used for all types of tall or coarse
grass.

3. The grass is cut down with a sideways, swinging
movement, where the movement from right-to-left is
the clearing stoke and the movement from left-to-
right is the return stoke. Let the left-hand side of the
blade (between 8 and 12 o'clock) do the cutting.

4. if the blade is angled to the left when clearing grass,
the grass will collect in a line, which makes it easier
to collect, e.g. by raking.

5. Try to work rhythmically. Stand firmly with your feet
apart. Move forward after the return stoke and stand
firmly again.

6. Let the support cup rest lightly against the ground. It
is used to protect the blade from hitting the ground.

7. Reduce the risk of material wrapping around the
blade by always work at full throttle and avoid the
previously cut material during the return stoke.

8. Stop the engine, unclip the harness and place the
machine on the ground before you start to collect the
cut material.
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To cut the grass 1. Hold the trimmer head and its cord parallel to the

. L ground and above the ground.
1. Make sure that the trimmer line is parallel to the

ground when you cut the grass. (Fig. 64) 2. Apply full throttle.
2. Do not push the trimmer head to the ground. This 3. {\:I\ove the trimmer head from side to side and sweep
e grass.

can cause damage to the product.
3. Move the product from side to side when you cut 2 WARNING: Clean the trimmer head cover

grass. Use full speed. (Fig. 65) each time you assemble new trimmer cord
to prevent unbalance and vibrations in the

To sweep the grass handles. Also do a check of the other parts

The airflow from the rotating trimmer cord can be used of the trimmer head and clean it if
to remove cut grass from an area. necessary.
Maintenance
Introduction For all servicing and repair work on the product, special
training is necessary. We guarantee the availability of

WARNING: Before you do maintenance professional repairs and servicing. If your dealer is not a
you must rP:ad and understand the safet;/ service agent, speak to them for information about the
chapter nearest service agent.

Maintenance schedule

Maintenance Daily Weekly | Monthly
Clean the external surface. X
Examine the harness for damages. X
Do a check of the throt'tle trigger lockout and the throttle trigger, see 7o do a X
check of the throttle trigger lockout on page 14.

Make sure that the cutting attachment does not rotate at idle speed.

Do a check of the stop switch, see 7o do a check of the stop switch on page 14.
Examine the cutting attachment guard for damages and cracks.

Make sure that the grass blade is aligned with the center, that it is sharp and %
does not have damages on the blade or the center hole.

Examine the trimmer head for damages and cracks. Replace if it is damaged. X
Examine the handle and handlebar for damage and make sure that they are at- X
tached correctly.

For cutting attachments with a support cup, tighten the locking screw fully.

For cutting attachments with a locknut, tighten the locknut fully.

Examine the transport guard for damage and make sure that it can be attached X
correctly.

Examine the engine, the fuel tank and the fuel lines for leaks.

Clean the air filter. Replace if it is necessary.

Tighten nuts and screws

Examine the fuel _fiIt_er for contamination and the fuel hose for cracks and other X
defects. Replace if it is necessary.

Examine all cables and connections. X
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Maintenance

Daily Weekly | Monthly

Examine the starter and the starter rope for damages.

Examine the vibration damping units for damages and cracks.

Examine the spark plug, see To examine the spark plug on page 22.

Clean the cooling system.

Make sure that the bevel gear is filled to % with grease.

Clean the external surface of the carburetor and the area around it.

X | X[ X[ X[ X

necessary.

Examine the clutch, clutch springs and the clutch drum for wear. Replace if it is

Replace the spark plug.

Lubricate the drive shaft.’

To clean the cooling system

CAUTION: A dirty or blocked cooling system
can make the product too hot, which can
cause damage to the product.

A

The cooling system includes:

* The cooling fins on the cylinder (A).

* The air intake (B).

(Fig. 66)

* Make sure that the cooling system is not dirty or
blocked.

« Clean the cooling system with a brush weekly or
more frequently if it is necessary.

To adjust the idle speed

Your Husqvarna product is made to specifications that
decrease harmful emissions.

* Make sure that the air filter is clean and the air filter
cover is attached before you adjust the idle speed.

« Adjust the idle speed with the idle adjustment screw
T which is identified with "T" mark.

WARNING: If the cutting attachment
does not stop when you adjust the idle
speed, speak to your servicing dealer.
Do not use the product until it is correctly
adjusted or repaired.

A

« The idle speed is correct when the engine operates
smoothly in all positions. The idle speed must be
below the speed when the cutting attachment starts
to turn.

1. Turn the idle adjustment screw clockwise until the
cutting attachment starts to turn. (Fig. 67)

2. Turn the idle adjustment screw counterclockwise
until the cutting attachment stops.

1 At an interval of 6 months.

Note: Refer to Technical data on page 23 for the
recommended idle speed.

To clean the air filter

A

If you use an air filter for a long time, it cannot be fully
cleaned. Replace the air filter with a new one at regular
intervals.

CAUTION: An air filter that is damaged must
always be replaced.

1. Remove the air filter cover and remove the air filter.
(Fig. 68)
Clean the air filter with compressed air.

3. Clean the inner surface of the filter cover. Use air or
a brush.

4. Make sure that the filter is dry.

Fuel filter

When the engine runs short of fuel, make sure that the
air hole in the fuel tank cap and the fuel filter (A) are
clean.

(Fig. 69)

Bevel gear

The bevel gear is filled to % with grease at the factory.
Before you use the product, make sure that the grease
level has not changed. Use Husqvarna special grease if
it is necessary to fill up. Do not replace the grease in the
bevel gear. Let servicing personnel do the repair of the
bevel gear.

(Fig. 70)
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To lubricate the flexible drive shaft
1. Pull up the knob and remove the drive shaft sleeve
from the clutch cover. (Fig. 71)

a) Shake or pull the drive shaft out of the drive shaft
sleeve. (Fig. 72)

Lubricate the drive shaft. (Fig. 73)

Push and turn the drive shaft at the same time to put

it back in the drive shaft sleeve. Keep approximately

10 mm / 0.40 in. of the drive shaft outside the edge

of the drive shaft sleeve. (Fig. 74)

4. Align the hole in the drive shaft sleeve with the knob
on the clutch cover. (Fig. 75)

5. Push and turn the drive shaft at the same time to
connect it.

To attach and remove the locknut

WARNING: Stop the engine, use protective
gloves and be careful around the sharp
edges of the cutting attachment.

A

A locknut is used to attach some types of cutting
attachments. The locknut has a left thread.

+ To attach, tighten the locknut in the opposite
direction to the direction of turning of the cutting
attachment.

* To remove the locknut, loosen the locknut in the
same direction as the cutting attachment rotates.

* Toloosen and tighten the locknut, use a socket
wrench with a long shaft. The arrow in the picture
shows the area where you can operate the socket
wrench. (Fig. 76)

WARNING: When you loosen and
tighten the locknut, there is a risk of
injury from the blade. You must always
make sure that the blade guard prevents
injury to your hand when you do this.

A

Note: Make sure that you can not turn the locknut by
hand. Replace the nut if the nylon lining does not have a

resistance of a minimum of 1.5 Nm. The locknut must be
replaced after it has been put on approximately 10
times.

To examine the spark plug

A

« Examine the spark plug if the engine is low on
power, is not easy to start or does not operate
correctly at idle speed.

« To decrease the risk of unwanted material on the
spark plug electrodes, obey these instructions:

CAUTION: Always use the recommended
spark plug type. Incorrect spark plug type
can cause damage to the product.

a) Make sure that the idle speed is correctly
adjusted.

b) Make sure that the fuel mixture is correct.
c) Make sure that the air filter is clean.

« If the spark plug is dirty, clean it and make sure that
the electrode gap is correct, refer to Technical data
on page 23. (Fig. 77)

* Replace the spark plug if it is necessary.

To sharpen the grass knife and
grass blade

A

« To sharpen the grass knife or grass blade correctly,
refer to the instructions that come with the cutting
attachment.

« Sharpen all edges equally to keep the balance.
« Use a single-cut flat file. (Fig. 78)

A

WARNING: Stop the engine. Use protective
gloves.

WARNING: Always discard a blade that is
damaged. Do not try to make a bent or
twisted blade straight and use it again.

Troubleshooting

The engine does not start

Check Possible cause Procedure
Stop switch The stop switch is in the stop posi- Let an approved service agent re-
tion. place the stop switch.
Fuel tank Incorrect fuel type. Drain the fuel tank and fill with cor-
rect fuel.

22
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Check

Possible cause

Procedure

Spark plug

The spark plug is dirty or wet.

Make sure that the spark plug is dry
and clean.

The spark plug electrode gap is in-
correct.

Clean the spark plug. Make sure that
the electrode gap is correct. Make
sure that the spark plug has a sup-
pressor.

Refer to technical data for correct
electrode gap.

The spark plug is loose.

Tighten the spark plug.

The engine starts but stops again

Check Possible cause Procedure

Fuel tank Incorrect fuel type. Empty the fuel tank and fill it with cor-
rect fuel.

Air filter The air filter is clogged. Clean the air filter.

Transportation and storage

« Let the product cool before tra

storage.

« Attach the product during transportation. Make sure

that it cannot move.

nsportation or storage. » Attach the transport guard during transportation and
« Remove the spark plug cap before long-term storage.
» Clean and do servicing on the product before long-

« Make sure that there is no risk of fuel leaks, fuel
fumes, sparks or flames during transportation and

storage.

term storage.

Technical data

Technical data

543RB
Engine
Cylinder displacement, cm?3 40.1
Cylinder bore, mm 40.5
Stroke, mm 31.1
Idle speed, rpm 3000
Recommended max. speed, rpm 12000
Speed of output shaft, rpm 8570
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543RB

Max. engine output, according to 1ISO 8893, kW @ rpm 1.47/9000

Catalytic converter muffler No

Ignition system

Spark plug NGK CMR7H-10

Electrode gap, mm 0.9-1.0

Fuel and lubrication system

Fuel tank capacity, litre | 0.75
Weight
Without fuel, cutting attachment and guard, kg | 9.9

Noise emissions?

Sound power level, measured dB(A) 112

Sound power level, guaranteed Ly dB(A) 114

Noise levels? 4

Equipped with trimmer head (original) 99

Equipped with grass blade (original) 99

Vibration levels® 6

Equipped with trimmer head, left/right 48/4.6

Equipped with grass blade (original) 44/3.6

Noise emissions in the environment measured as sound power (Lya) in conformity with EC directive
2000/14/EC. Reported sound power level for the machine has been measured with the original cutting attach-
ment that gives the highest level. The difference between guaranteed and measured sound power is that the
guaranteed sound power also includes dispersion in the measurement result and the variations between dif-
ferent machines of the same model according to Directive 2000/14/EC.

Reported data for equivalent sound pressure level has a typical statistical dispersion (standard deviation) of X
dB (A).

Equivalent sound pressure level at the operator’s ear, measured according to EN ISO 11806 and ISO 22868,
dB(A), min./max.

Reported data for vibration level has a typical statistical dispersion (standard deviation) of X m/s2.

Equivalent vibration levels (any eq) at handles, measured according to EN ISO 11806 and ISO 22867, m/s?

24
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Accessories

Accessories 543RB

Approved accessories Accessory type Cutting attachment guard, art. no.

Grass blade/grass cutter Multi 300-3 (@ 300, 3 teeth) 537 33 16-03
Multi 255-3 (& 255, 3 teeth) 537 33 16-03
Multi 275-4 (& 275, 4 teeth) 537 33 16-03
Multi 330-2 (@ 330, 2 teeth) 537 33 16-03

Plastic blades Tricut @ 300 mm (Separate blades 537 33 16-03
have part number 531 01 77-15)

Trimmer head T35, T35X (@ 2.4 - 3.0 mm cord) 537 33 16-03
S35 (D 2.4 - 3.0 mm cord) 537 33 16-03
T45x (& 2.7 - 3.3 mm cord) 537 33 16-03
S 537 33 16-03

Support cup Fixed
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EC Declaration of Conformity

EC Declaration of Conformity

Husqgvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel:
+46-36-146500, declares that the backpack brushcutter
Husqgvarna 543RB with serial numbers dating from
2018 onwards (the year is clearly stated on the rating
plate, followed by the serial number), comply with the
requirements of the COUNCIL’S DIRECTIVE:

« of May 17, 2006 "relating to machinery” 2006/42/EC

« of February 26, 2014 "relating to electromagnetic
compatibility” 2014/30/EU

» of May 8, 2000 "relating to the noise emissions in the
environment” 2000/14/EC

« of December 14, 2005 "relating to the noise
emissions in the environment” 2005/88/EC.
Conformity assessment according to Annex V. For
information relating to noise emissions, see the
Technical data chapter.

« of June 8, 2011 "on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment” 2011/65/EU.

The following standards have been applied:

EN ISO 12100:2010, EN I1SO 11806-1:2011, EN ISO
14982:2009, CISPR 12:2007+A1:2009, EN ISO
11806-2:2011, EN 50581:2012

RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035,
SE-750 07 Uppsala, Sweden, has carried out voluntary
type approval for Husqvarna AB. The certificates are
numbered: SEC/12/2362. Certificate of Conformity to EC
Council directive 2006/42/EC for machinery. This
certificate is applicable to all manufacturing locations
and Countries of Origin, as stated on the product. The
supplied backpack brushcutter conforms to the example
that underwent examination.

Husqvarna AB, Huskvarna, Sweden, 2018-10-01

e

Per Gustafsson, Development Manager (Authorized
representative for Husqvarna AB and responsible for
technical documentation)

Turk ithalat sirketi daha fazla bilgi icin temas edilecek:
CULLAS ORMAN BAHCE VE TARIM MAKINELERI SAN.
TIC.LTD.STc

SUADIYE MAHALLESI BAGDAT CADDESI NO:455/3
KADIKOY / ISTANBUL / TURKIYE

+90216 519 88 82
MAHMUT GUNAY GURCAY
mgg@cullas.com.tr
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Giris

Uriine genel bakis

(Sek. 1)
. Ayna disli
. Tutucu A

Gres doldurma kapagi, ayna disli

1
2
3
4. Siperlik uzatma pargasi

5. Kesme donanimi siperligi

6. Mil

7. Yarim daire seklindeki tutamak
8. Jkulpu

9. Gaz tetigi

10. Gaz kilidi

11. Durdurma anahtari

12. Esnek hareket mili baglantisi
13. Silindir kapagi

14. Buji kapagdi ve buji

15. Jikle kontrolii

16. Sasi

17. Hava puskirtme

18. Hava filtresi kapagi

19. Yakit tanki

20. Galistirma ipi tutma yeri

21. Nakliye koruyucusu

22. 4T bigak

23. Kilitteme somunu

24. Destek manseti

25. Tutucu B

26. Misina kafa

27. Alyan anahtari

28. Kilit pimi

29. Soket anahtari

30. Tornavida

31. Kullanim kilavuzu

32. Sirta asilir kusam askilik

Uriin agiklamasi

Kullanim amaci

Uriinii gim bigadi veya misina ka_fa ile degisik tlrdeki
yesillikleri kesmek igin kullanin. Uriinii ¢im budama ve
¢im temizleme isleri disinda kullanmayin.

Not: Kullanim, ulusal veya yerel yonetmelikler
tarafindan diizenlenebilir. Belirlenmis yonetmeliklere

uyun.

Uriindi yalnizca liretici tarafindan onaylanmis
aksesuarlarla kullanin. Bkz. Aksesuarlar 543RB
sayfada: 41.

Uriin Gizerindeki semboller

(Sek. 2)

(Sek. 3)

(Sek. 4)

(Sek. 5)
(Sek. 6)

(Sek. 7)

(Sek. 8)

Uriin, degistirilebilir kesme atasmanlarina sahip sirta

asihir bir Gnitedir.

UYARI! Bu iriin tehlikelidir. Uriin dikkatli ve
dogru bir sekilde kullanilmazsa operator
veya yakindaki kimseler yaralanabilir veya
Slebilir. Operatoriin veya yakindaki
kimselerin yaralanmasini nlemek igin
kullanim kilavuzundaki tiim giivenlik
talimatlarini okuyup bunlara uyun.

Kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun ve
kullanimdan 6nce talimatlari anladiginizdan
emin olun.

Uzerinize nesne diisebilecek yerlerde
koruyucu baret kullanin. Onayli kulak
koruma ekipmani ve onayl koruyucu gézlik
kullanin.

Onayl koruyucu eldiven kullanin.

Agir isler igin elverisli, kaymaya direncli
botlar kullanin.

Uriin, nesne firlatarak yaralanmaya neden
olabilir.

Cikis milinin maksimum hizi.
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(Sek.9)  Uriinii kullanirken baska kisilerle ve
hayvanlarla aranizda en az 15 m/50 ft

mesafe birakin.

(Sek. 10) Kesme donanimi aninda kesemedigi bir
nesneye dokunursa bigak saplanmasi riski
olusur. Uriin, uzuvlarin kesilmesine neden
olabilir. Uriinii kullanirken baska kisilerle ve
hayvanlarla aranizda en az 15 m/50 ft

mesafe birakin.

(Sek. 11)  Yalnizca esnek kesme teli kullanin. Metal

kesme elemanlari kullanmayin. Bu, ¢im
siperlik aksesuari icin de gegerlidir.

(Sek. 12)  Oklar, tutma yeri konumu igin sinirini

gosterir.
(Sek. 13)
(Sek. 14)
(Sek. 15)
(Sek. 16)

Yakit pompasi diyaframi haznesi.

Jikle.

Uriin, gegerli AT direktiflerine uygundur.
Cevreye yayilan glirllti emisyonu Avrupa
Birligi Direktifi'ne uyar. Urlinin emisyonu
Teknik veriler bolimiinde ve etiketin Gstiinde
belirtiimektedir.

(Sek. 17)  Vicudunuzun tim bélimlerini sicak

yuzeylerden uzakta tutun.

yyyyhhxxx Nominal degerler plakasi seri numarasini
X gOsterir. yyyy uretim yili, hh Uretim haftasi
Ve XXXX sira numarasidir.

Not: Uriiniin izerindeki diger semboller/etiketler, diger
ticari alanlarin sertifikalandirma gereklilikleri ile ilgilidir.

EUV

A

Uriin sorumlulugu

Uriin sorumlulugu yasalarinda belirtildigi Gizere;

UYARI: Motorun kurcalanmasi bu triinin
AB tip onayini gegersiz kilar.

« UrUnun hatal bir sekilde onarilmasi,

e Urlnun, Uretici tarafindan onaylanmayan veya
Urreticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,

« Urlinde, Ureticiden alinmayan veya Uretici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

« ve UrGnan, onayli bir servis merkezinde veya yetkili
bir kurum tarafindan tamir edilmemesi durumunda
olusabilecek hasarlardan sorumlu degiliz.

Glvenlik

Gilvenlik tanimlari

Kilavuzdaki 6nemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullaniimistir.

yaralanma riskini azaltmak igin tibbi implanti
olan kisilerin, bu Uriini kullanmadan énce
doktorlarina ve tibbi implant Ureticilerine
danismalarini éneririz.

UYARI: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi
takdirde operator veya gevredeki kisiler igin
ciddi yaralanma veya 6lim tehlikesi varsa
kullanilir.

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadig
takdirde Uruinuin, diger malzemelerin veya
gevrenin zarar gérme riski oldugunda
kullanilir.

A
A

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

Genel giivenlik talimatlari

UYARI: Uriinii kullanmadan énce bu
talimatlari dikkatle okuyun ve bunlara uyun.

UYARI: Bu Uriin, calisirken elektromanyetik
bir alan olusturur. Bu alan, bazi kosullarda
aktif veya pasif tibbi implantlarda girisime
neden edebilir. Ciddi veya 6limciil

A
A

«  Uriinii yorgunken, hastayken veya alkol, uyusturucu
ya da ilag gibi goristiniizti, dikkatinizi,
koordinasyonunuzu, karar yeteneginizi olumsuz
etkileyebilecek bir maddenin etkisi altindayken
kullanmayin.

+  Uriinii yogun sis, saganak yagmur, kuvvetli riizgar
veya asiri soguk gibi hava sartlarinda calistirmayin.
UriinGi kétl hava sartlarinda kullanmak yorulmaniza
neden olabilir ve buzlu zeminde diisme ve adaglarin
beklenmeyen yéne dusmesi gibi riskleri arttirabilir.

* Her zaman dikkatli olun ve sagduyunuzu kullanin.
Kullanim kilavuzunu okuduktan sonra belirli bir
calisma kosulundan veya bir kullanim
prosediriinden emin degilseniz devam etmeden
once bir servis noktasiyla gérisun.

+ Uriinden uzaklasacaksaniz buiji kapagini gikarin.

Montaj icin glivenlik talimatlari

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce bu
talimatlari dikkatle okuyun ve bunlara uyun.
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+ Urliniin montajini yapmadan &nce buiji kapagini
bujiden ¢ikarin.

« Onayli koruyucu eldiven kullanin.

« Birtestere bigagi veya ¢im bigagi kullanirken dogru
gidonun, bicak siperliginin ve kusam askiligin trline
takildigindan emin olun.

« Hasarli veya yanlis yerlestiriimis bir siperlik
yaralanmalara olabilir. Onayli siperligi takilmadan bir
kesme donanimini kullanmayin.

« Debriyajin dismesini 6nlemek igin Griinu
calistirmadan énce debriyaj kapagini ve mili dogru
olarak takin.

« Motoru calistirmadan 6nce kapagi ve mili dogru
sekilde monte ettiginizden emin olun.

« Calistirma diski ve destek flansi, kesme donaniminin
orta deligine dogru sekilde yerlesmelidir. Yanls
sekilde takilan kesme donanimi yaralanmaya veya
6lime neden olabilir.

+  Uriini giivenli bir sekilde calistirmak ve operatdriin
veya baskalarinin yaralanmasini énlemek igin
Urlinin kusam askiligin daima dogru sekilde
takilmasi gerekir.

Kullanim igin giivenlik talimatlari

A UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

«  Urtint kullanmadan énce orman temizleme, Gim
temizleme ve ¢im budama arasindaki farki 6grenin
ve anlayin.

« Kisisel koruyucu ekipman kullanin; bkz. Kisise/
koruyucu ekipman sayfada. 30.

« Uzun sire guriltiye maruz kalinmasi surekli isitme
kaybina yol agabilir. Her zaman onaylanmis kulak
koruma aygitini kullanin.

« Kulak koruma ekipmani kullanirken uyari sinyallerine
ve ylksek seslere dikkat edin. Motor durdugunda
kulak koruma ekipmaninizi hemen ¢ikarin.

+  Uzerinde degisiklik yapilan veya kusurlu Griinii asla
kullanmayin.

« Elektrik garpmasi riskini énlemek igin buji kapaginin

ve atesleme ucunun hasarli olmadigindan emin olun.

* CGalisma yerinde urtinin glivenli bir sekilde
kullaniimasini olumsuz etkileyecek insan, hayvan ya
da nesne bulunmadigindan emin olmak igin gevreyi
kontrol edin.

« Calisma yerinde higbir kimsenin ya da hayvanin
kesme donanimina dokunmadigindan veya kesme
donaniminin firlattigi nesnelerin kimseye
garpmayacagindan emin olun.

« Calisma alanini inceleyin. Kesme donanimindan
firlayabilecek veya donanimin gevresine
dolanabilecek tas, kirik cam, givi, gelik tel gibi
nesneleri ortadan kaldirin.

«  Uriinii bir kaza olmasi halinde ilk yardim
alamayacaginiz bir durumda ya da yerde
kullanmayin.

Uriinii siperlik olmadan kullanmayin.

Calisma sirasinda insanlarin veya hayvanlarin en az
15 m uzaklikta olduklarindan emin olun. Uriinle
birlikte ddonmeden 6nce mutlaka arkaniza bakin.
Herhangi bir kisi veya hayvan 15 m'lik glivenlik
bodlgesine girerse Uriini hemen durdurun. Ayni
boélgede birden fazla operatér galisiyorsa agacin
yuksekliginin en az 2 kati kadar ve en az 15 m olan
glvenlik mesafesini koruyun.

Guvenli bir sekilde hareket edebildiginizden ve
durabildiginizden emin olun. Cevrenizdeki bolgede
agac koku, kaya, dal ve gukur gibi engeller olup
olmadigina bakin. Egimli yerlerde calisirken dikkatli
olun.

Makineyi kullanirken erisim alaninizin disindaki
yerlere uzanmaya calismayin. Her zaman guvenilir
bir pozisyonda ve dengede oldugunuzdan emin olun.
Uriinii, galistirmadan énce yakit kaynaginin
bulundugu ve yakit doldurdugunuz yerden en az 3 m
mesafede diz bir ylizeye koyun. Kesme
donaniminin yakininda veya donanima dokunan
hicbir nesne olmadigindan emin olun.

Kesme donanimi rélantide doniiyorsa bir servis
noktasina ayar yaptirin. Uriinii, dogru sekilde
ayarlanana veya onarilana kadar kullanmayin.
Savrulabilecek nesnelere karsi dikkatli olun. Daima
onayli koruyucu gézltk kullanin ve kesme donanimi
siperliginden uzak durun. Tas veya benzeri kiiguik
nesneler gézilinize firlayip korlige veya baska tir
yaralanmalara neden olabilir.

Gorls alaninizda degilken Uriini motor calisir halde
asla yere koymayin.

Ciddi yaralanmayla sonuglanabileceginden, kesilen
yesilligi motor calisirken veya kesme donanimi
donerken gikarmayin, baskasinin ¢ikarmasina da
izin vermeyin.

Bigak miline dolanmis veya siperlikle kesme
donanimi arasina sikismis yesilligi cikarmadan 6nce
daima motoru durdurun ve kesme donaniminin
dénmediginden emin olun.

Malzemeyi kesme donaniminin etrafindan
temizlerken dikkatli olun. Calisma sirasinda ayna
disli 1sinir ve yaniklara neden olabilir.

Motordan ¢ikan egzoz dumanlari sicaktir ve
kivilcimli olabilir. Yangin tehlikesi. Kuru ve yanici
maddelerin yakininda dikkatli olun.

Yeni bir calisma bdlgesine gegmeden énce motoru
durdurun. Ekipmani tasimadan énce daima nakliye
koruyucusunu takin.

Titresime asiri 6lgiide maruz kalmak, dolasim
bozuklugu olan kisilerde dolasim veya sinir sistemi
hasarina yol agabilir. Titresime asiri maruz kalma
belirtileri yasiyorsaniz doktorunuzla konusun. Bu
belirtilerden bazilari uyusma, his kaybi,
karincalanma, ignelenme, aci, gli¢ kaybi, ten
renginde veya durumunda degisikliktir. Bu belirtiler
cogunlukla parmaklarda, ellerde veya bileklerde
ortaya ¢ikar. DlsUk sicakliklarda risk artar.
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Kisisel koruyucu ekipman

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

Uriin kullanirken daima onayl kisisel koruyucu
ekipmanlari kullanin. Kisisel koruyucu ekipmanlar
yaralanma riskini tamamen engelleyemez ancak bir
kaza durumunda yaralanmanin derecesini azaltir.
Bayinizin dogru ekipmani segmenize yardimci
olmasini saglayin.

Calisma bdlgesindeki agaclarin yiksekligi 2 m'den
fazlaysa bir baret kullanin.

(Sek. 18)

Onaylanmis kulak koruma ekipmani kullanin.

(Sek. 19)

Onayl koruyucu gozlik kullanin. Vizér
kullaniyorsaniz onayli koruma gézIigi de
kullanmaniz gerekir. Onayl koruma goézliikleri
ABD'de ANSI Z87.1, AB lilkelerinde EN 166
standardiyla uyumlu olmalidir.

(Sek. 20)

Kesme donanimini takma, kontrol etme veya
temizleme gibi eldiven gerektiren durumlarda eldiven
kullanin.

(Sek. 21)

Celik burunlu ve kaymaz tabanli koruyucu botlar
kullanin.

(Sek. 22)

Saglam kumastan yapilmis kiyafetler kullanin.
Daima kalin ve uzun pantolonlarla uzun kollu
kiyafetler kullanin. Calilara ve dallara takilabilecek
bol kiyafetler kullanmayin. Taki takmayin; sort,
sandalet giymeyin veya ¢iplak ayakla dolasmayin.
Saginizi glvenli bir sekilde omuz hizasinin tizerinde
toplayin.

ilk yardim ekipmanini yakinda bulundurun.

(Sek. 23)

Uriiniin iizerindeki giivenlik aletleri

Guvenlik araglarinin nerede bulunabilecegi hakkinda
bilgi i¢in bkz. Urdine genel bakis sayfada: 27.

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

Glvenlik araclari arizali olan bir Griinii kullanmayin.
Gilvenlik araglarinda diizenli olarak kontrol ve bakim
yapin. Glvenlik araglari arizaliysa Husqvarna servis
noktanizla gérusun.

Glvenlik araglarinda degisiklik yapmayin. Koruyucu
kapaklar, emniyet salterleri veya diger koruyucu
cihazlar takil degilse veya arizaliysa Urinu
kullanmayin.

.

Uriinde, 6zellikle de giivenlik araglarinda yapilacak
tm servis ve onarim isleri igin 6zel egitim gerekir.
Guvenlik araglari bu kullanim kilavuzundaki
denetimleri gegemiyorsa servis noktasindan yardim
almalisiniz. Profesyonel servis ve onarim garantisi
sunuyoruz. Yetkili saticiniz servis noktasi degilse
kendisiyle goérusiip en yakininizdaki servis noktasi
hakkinda bilgi edinin.

Kesme donanimini onayl ve dogru takilmis bir
kesme donanimi siperligi olmadan kullanmayin. Bkz.
Kesme donanimini monte etme sayfada: 32.

Gaz tetigi kilidini kontrol etme

Gaz tetigi kilidi, gaz tetigini rolanti konumunda kilitler.

1.

6.

Gaz tetigi kilidini (A) itin. Gaz tetiginin (B) serbest
kaldigindan emin olun. (Sek. 24)

Gaz tetiginin (B) rélanti konumunda kilitlendiginden
emin olun. (Sek. 25)

Gaz tetigi kilidine (A) basin ve kilidi serbest
biraktiginizda ilk konumuna dénduginden emin
olun. (Sek. 26)

Gaz tetigi kilidi (A) ve gaz tetiginin (B) serbestce
hareket ettiginden emin olun. (Sek. 27)

Uriini galistirin ve tam gaz verin. Bkz. Motorun
calistirilmasi sayfada: 34

Gaz tetigini (B) serbest birakin ve kesme
atasmaninin durdugundan emin olun.

Durdurma anahtarini kontrol etme

1.
2.

Motoru baslatin.

Durdurma digmesini durdurma konumuna getirin ve
motorun durdugundan emin olun. (Sek. 28)

Kesme donanimi siperligini kontrol etme

Kesme donanimi siperligi, operatére dogru firlatilan
nesneleri engeller. Kesme donanimina dokundugunuzda
olusabilecek yaralanmalari da onler.

1.
2.

Motoru durdurun.

Catlama gibi herhangi bir hasar olup olmadigini
g6zlinlzle kontrol edin. (Sek. 29)

Hasar gérmesi durumunda kesme donanimi
siperligini degistirin.

Titresim azaltma sistemini kontrol etme

Titresim azaltma sistemi, tutacaklardaki titresimi en aza
dusurerek kullanimi kolaylastirir.

1.
2.

Motoru durdurun.

Catlama gibi herhangi bir hasar veya deformasyon
olup olmadigini géziiniizle kontrol edin.

Titresim azaltma sistemi elemanlarinin dogru
takildigindan emin olun. (Sek. 30)
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Susturucuyu kontrol etme

UYARI: Susturucusu arizali olan bir Griind
asla kullanmayin.

A

+ Dogru ayarlanmis bigaklar kullanin. Yanlis
ayarlanmis bir bigak yaralanma ve hasar riskini
arttirir.

Yakit glivenligi

(Sek. 31)

UYARI: Motordan gelen egzoz dumanlarinin
sicak oldugunu ve bir yangina neden
olabilecek kivilcimlar igerebildigini
unutmayin. Uriini higbir zaman kapali
yerlerde veya yanici maddelerin yakininda
calistirmayin!

A

Susturucu, gurultd dizeyini minimum seviyede tutar ve
egzoz dumanini operatdrden uzaga génderir.
Susturucularda Griintiniiziin kontrol, bakim ve servisle
ilgili talimatlarina uymaniz ¢ok énemlidir.

(Sek. 32)

Susturucunun Uriine saglam bir sekilde takili olup
olmadigini duzenli olarak kontrol edin.
(Sek. 33)

Kesme donanimi

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

« Duzenli olarak bakim yapin. Ayarlama veya onarim
yapilmasi igin diizenli olarak kesme donaniminin
onayli bir servis merkezi tarafindan incelenmesini
saglayin.

* Kesme donaniminin performansi artar.
+ Kesme donaniminin kullanim émri uzar.
» Kaza riski azalir.

* Yalnizca onayli bir kesme donanimi siperligi
kullanin. Bkz. Aksesuarlar 543RB sayfada. 41.

« Hasarli kesme donanimi kullanmayin.

Misina kafa

« Titresimi azaltmak i¢in misinay! tamburun etrafina
sikica ve esit sekilde sardiginizdan emin olun.

* Yalnizca onayli misina kafa ve misina kullanin. Bkz.
Aksesuarlar 543RB sayfada: 41.

« Uygun uzunlukta misina kullanin. Uzun misinalar,
kisa misinalardan daha fazla motor glict tiketir.

« Kesme donanimi siperligi Gzerindeki testerenin
hasarli olmadigindan emin olun.

« Misinayi Urline takmadan 6nce 2 giin boyunca suda
bekletin. Bu, misinanin kullanim émriin{ uzatir.

Cim bigagi

« Dogru bileylenmis bigaklar kullanin. Yanlis sekilde
bileylenmis veya hasarli bigaklar yaralanma riskini
artirir.

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

» Yakiti kapali bir mekanda veya bir 1s1 kaynaginin
yakininda karistirmayin.

+ Uriiniin izerinde yakit veya motor yagi varsa riinii
calistirmayin. istenmeyen yakiti/yag: temizleyin ve
{rGiniin kurumasini bekleyin. Uriindeki istenmeyen
yakiti temizleyin.

« Kiyafetlerinize yakit bulasirsa kiyafetlerinizi hemen
degistirin.

* Vicudunuza yakit bulastirmayin; bu, yaralanmaya
sebep olabilir. Viicudunuza yakit bulasirsa yakiti
temizlemek igin su ve sabun kullanin.

+ Uriine ya da viicudunuza yag veya yakit dkerseniz
motoru ¢alistirmayin.

* Motorda sizinti varsa urtinu ¢alistirmayin. Motorda
sizinti olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin.

* Yakitla ugrasirken dikkatli olun. Yakit yanici ve
dumanlar patlayicidir; yaralanmalara veya 6lime
sebep olabilir.

* Yaralanmaya sebep olabileceginden yakit dumanini
solumayin. Yeterli hava akisi oldugundan emin olun.

* Yakitin veya motorun yakininda sigara icmeyin.

* Yakitin veya motorun yakinina sicak nesneler
koymayin.

* Motor acikken yakit eklemeyin.

* Yakiti yenilemeden 6nce motorun sogudugundan
emin olun.

+ Yakiti yenilemeden 6nce yakit tanki kapagini
yavasca agin ve basinci dikkatlice tahliye edin.

» Kapall bir alanda motora yakit eklemeyin. Nefessiz
kalma veya karbon monoksit nedeniyle yeterli hava
akisinin olmamasi yaralanmaya veya 6lime sebep
olabilir.

* Yakit tanki kapagdini dikkatlice sikin; aksi takdirde
yangin gikabilir.

+ Calistirmadan 6nce Urund, yakit tankini
doldurdugunuz konumdan en az 3 m (10 ft) uzaga
tasyin.

» Yakit tankina gok fazla yakit doldurmayin.

+ Uriinii veya yakit konteynerini tasirken sizinti
olmadigindan emin olun.

« Uriinii veya bir yakit konteynerini agik atesin,
kivilcimin veya pilot alevinin oldugu bir alana
koymayin. Depolama alaninda agik alev
olmadigindan emin olun.

» Yakiti tasirken veya depolarken yalnizca onayli
konteynerleri kullanin.
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+ Urinii uzun siire saklamadan énce yakit tankini
bosaltin. Yakitin nereye atilacagi konusunda yerel
yasalara uyun.

+ Urlind uzun siire saklamadan énce temizleyin.

* Motorun kazara ¢alismasini engellemek igin Griind
depolamadan énce buji kapagdini gikarin.

Bakim i¢in giivenlik talimatlar

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

* Motoru durdurun ve kesme donaniminin
durdugundan emin olun. Herhangi bir bakim
yapmadan once silindir kapagini gikarin ve buji
kapagini ayirin.

Motordan gelen egzoz dumani kokusuz, zehirli ve
6lime neden olabilecek son derece tehlikeli bir gaz

olan karbon monoksit igerir. Urlinii i¢ mekanlarda
veya kapal alanlarda calistirmayin.

Motordan cikan egzoz dumanlari sicaktir ve
kivileimli olabilir. Uriinii kapali yerlerde veya yanici
maddelerin yakininda galistirmayin.

Uretici tarafindan onaylanmayan aksesuarlar ve
degisiklikler ciddi yaralanmaya veya 6lime neden
olabilir. Uriinii degistirmeyin. Her zaman orijinal
aksesuarlar kullanin.

Bakim dogru bir sekilde ve diizenli olarak
yapilmazsa yaralanma ve Urtiniin hasar gérme riski
artar.

Bakimi yalnizca bu kullanim kilavuzunda 6nerilen
sekilde yapin. Tum diger servis islemlerini onayli bir
Husqgvarna servis noktasina yaptirin.

Yetkili bir Husqvarna servis noktasinin Grtine dizenli
olarak servis islemi uygulamasini saglayin.

Hasarli, asinmis veya bozuk parcalari degistirin.

Montaj

@
=,
(]

UYARI: Uriinii monte etmeden énce
glivenlik bélimini okuyup anlamalisiniz.

UYARI: Uriiniin montajini yapmadan énce
buji kablosunu bujiden ¢ikarin.

> B>

Kesme donanimini monte etme

Kesme donanimi bir kesme donanimini ve kesme
donanimi siperligini icerir.

UYARI: Koruyucu eldivenler kullanin.

UYARI: Daima kesme donanimi igin

Bkz. Aksesuarlar 543RB sayfada. 41.

onerilen kesme donanimi siperligini kullanin.

UYARI: Yanlis takilmis bir kesme donanimi
yaralanmaya, hatta 6lime neden olabilir.

/||| >

Esnek hareket milini monte etme

1. Mil baglantisi Gzerindeki 2 vidayi gikarin. (Sek. 34)

2. Esnek hareket milini kablo demetindeki dairelerden
gegirin.

3. Esnek hareket milini ayni anda gevirip iterek
baglayin.

4. 2 vidayi sikin.

5.

6.

Hareket mili rakorunu kavrama kapagina monte
edin. Hareket milini ayni anda gevirip iterek baglayin.
(Sek. 35)

Kilit piminin ilk konumuna geri gittiginden emin olun.

Gaz kablosunu ve durdurma anahtari
kablolarini baglama

Kapagi agin.

Kablo demetinden (A) gelen gaz kablosunu ve
motordan gelen gaz kablosunu (B) kapak iginde
baglayin. (Sek. 36)

Kapag! kapatin.

Durdurma anahtari kablolarini motordan gelen ilgili
konektorlere baglayin. (Sek. 37)

Yarim daire seklindeki tutamagi monte
etme

1.

3.
4.

Yarim daire seklindeki tutamagi mil Gizerine
yerlestirin.

Ara pargay! yarim daire seklindeki tutamakta
bulunan yuvaya takin. Somunu ve vidayi takin.
Bunlari tamamen sikmayin. (Sek. 38)

Urtind uygun bir calisma konumuna ayarlayin.
Somunu ve viday! sikin.

J kulpunu monte etme

A

UYARI: J kulpunu, ¢im bigaklari/gim
kesicileri veya misina kafalar/plastik bigaklar
ile kullanin. J kulpu ile testere bigaklarini
veya temizleme bicaklarini kullanmayin.

1.

2.

J kulpunu yarim daire seklindeki tutamaga 3 vidayla
takin. (Sek. 39)

UriinGi uygun bir galisma konumuna ayarlayin.
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3. Vidalan sikin.

Siperlik uzatma pargasinin takilmasi ve
cikarilmasi

Siperlik uzatma pargasi kombine siperlikte kullanilir. Bir
misina kafa veya plastik bigak kullanirken siperlik
uzatma pargasini takin. Bir ¢gim bigagi kullanirken
siperlik uzatma pargasini ¢ikarin.

1. Siperlik uzatma pargasindaki kilavuzu kombine
siperlik yuvasinin icine koyun. 4 kilitteme kancasini
yerlerine oturtun. (Sek. 40)

2. Siperlik uzatma pargasini s6kmek igin kilitteme
kancalarini buji Ingiliz anahtariyla agin. (Sek. 41)

Cim bigaginin ve ¢im bigag siperliginin/

kombine siperligin takilmasi

(Sek. 42)

1. Bigak siperligini/lkombine siperligi (A) milin {izerine
koyun ve tutturmak igin civatayi sikin. (Sek. 43)

2. Siperligin uzatma pargasinin gikarildigindan emin
olun.

3. Galistirma diskindeki (B) deliklerden birini disli
kovanindaki karsilik gelen delikle hizalamak igin
ctkis milini donduriin.

Kilit pimini (C) delige gegirerek mili kilitleyin.

5. Cim bigagini (D), destek mansetini (E) ve destek
flansini (F) ¢ikis mili Gzerine yerlestirin. (Sek. 44)

6. Calistirma diskinin ve destek flansinin ¢im
bigagindaki orta delige dogru sekilde oturdugundan
emin olun. (Sek. 45)

7. Somunu (G) takin.

8. Somunu soket anahtariyla sikin. Soket anahtarinin
milini bigak siperligine yakin tutun. Kesme

donaniminin dénme yéninuin aksi yénde sikin.
Sikma torku 35-50 Nm olmalidir. (Sek. 46)

Misina kafayi takma

1. (A) tutucusu ve (B) tutucusunu gikis miline
yerlestirin.

2. Tutucudaki (B) deliklerden birini disli kovanindaki
karsilik gelen delikle hizalamak igin ¢ikis milini
donddran.

3. Mili kilittemek icin kilit pimini delige yerlestirin. (Sek.
47)

Not: Takarken misina kafayi saat yoniiniin tersine
gevirin.

Nakliye koruyucusunu takma

1. Bigadi nakliye koruyucusuna (A) takin.

2. Nakliye koruyucusunu takmak igin iki sabitleme
elemanini (B) yuvalara (C) yerlestirin. (Sek. 48)

2 disli bicagi siperlige takma

1. Bigagi tasima koruyucusuna takin. (Sek. 49)

Omuz kusam askiligini monte etme

1. Omuz kusam askiligi kayisindaki halkayi kancadan
(A) gegirin ve civatayla takin.

2. Omuz kayisinin kancasini (B) gévde Uzerinde
bulunan halkaya (C) takin. (Sek. 50)

Omuz kusam askiligini ayarlama

1. Motoru durdurun.
2. Tasima askisini takiniz.

Uriiniin agirh@inin omuzlariniza esit dagiimasi igin
omuz askisini ayarlayin.

Kullanim

Giris

UYARI: Uriinii kullanmadan énce giivenlik
bélimind okuyup anlamalisiniz.

A

Uriinii galistirmadan énce

« Araziyi tanimak, zeminin egimini 6grenmek ve tas,
dal veya gukur gibi engeller olup olmadigini anlamak
icin calisma alanini inceleyin.

« Uriini genel olarak gézden gegirin.

« Bu kilavuzda verilen guvenlik muayenelerini, bakimi
ve servisi yapin.

« Kesme donanimindaki tim kapaklarin, siperliklerin
ve tutacaklarin dogru sekilde takildigindan ve
hasarsiz oldugundan emin olun.

*  Gim bigagi dislerinin alt kisminda ya da bigcagin orta
deliginde catlak olmadigindan emin olun. Hasarliysa
bigagdi degistirin.

(Sek. 51)

+ Destek flanslarinda catlak olup olmadigina bakin.
Hasarliysa destek flansini degistirin.

(Sek. 52)

+ Kilitteme somununun elle sékiilemediginden emin
olun. Sékilebiliyorsa kesme donanimini yeterince
siki tutmuyordur ve degistiriimelidir.

(Sek. 53)

* Bigak siperliginde hasar veya gatlak olup olmadigina
bakin. Bigak siperligi darbe almissa veya ¢atlaksa
degistirin.

(Sek. 54)
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Misina kafada ve kesme donanimi siperliginde hasar
veya catlak olup olmadigina bakin. Misina kafa ve
kesme donanimi darbe almissa veya catlaksa
bunlar degistirin.

(Sek. 55)
Yakit

Yakitin kullaniimasi

A

DIKKAT: Bu Uriinde iki zamanl motor
bulunur. Benzin ve iki zamanl motor yagi
karisimi kullanin. Karisimda dogru miktarda
yag kullandiginizdan emin olun. Yanlis
benzin ve yad orani motora zarar verebilir.

Benzin, litre iki zamanli yag, litre
%2 (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40

Husqvarna alkilat yakiti

A

DIKKAT: Oktan numarasi 90 RON (87 AKI)
degerinin altinda olan benzin kullanmayin.
Bu, (riinde hasara neden olabilir.

A

DIKKAT: %10'dan fazla etanol
konsantrasyonu (E10) iceren benzin
kullanmayin. Bu, Uriinde hasara neden
olabilir.

A

DIKKAT: Kursunlu benzin kullanmayin. Bu,
Uriinde hasara neden olabilir.

En

iyi performans i¢in daima Husqgvarna alkilat yakiti

kullanmanizi tavsiye ederiz. Bu yakit, normal yakita
kiyasla daha az tehlikeli egzoz dumanlari gikarir. Motoru
temiz tutar ve motor dmriinii uzatir. Husqvarna alkilat
yakiti tim pazarlarda satiimaz.

ik

Her zaman minimum 90 RON (87 AKI) oktan
numarasina sahip ve %10'dan az etanol
konsantrasyonu (E10) iceren yeni kursunsuz benzin
kullanin.

Uriini sik sik ve stirekli olarak yiiksek motor
devrinde kullaniyorsaniz daha ylksek oktan
numarasina sahip benzin kullanin.

Daima kaliteli kursunsuz benzin/yag karisimi
kullanin.

zamanh yag

En iyi sonuglar ve performans icin Husqvarna iki
zamanl yag kullanin. Bu urtin, iki zamanli
motorlarimiz igin 6zel olarak gelistirilmistir.
Husqvarna iki zamanli yag mevcut degilse hava
sogutmali motorlar igin tasarlanmis baska bir iyi
kalitede iki zamanli yag kullanabilirsiniz. Yag
secerken bayinizle irtibata gegin.

Su sogutmali dis motorlar icin tasarlanmis ve dis yag
olarak da bilinen iki zamanh yag kullanmayin.
Doért zamanh motorlar igin tretilen yaglari
kullanmayin.

Yakit karisiminin hazirlanmasi

Not: Yakit karistirirken daima temiz bir yakit konteyneri
kullanin.

Not: 30 giin iginde tiketilemeyecek miktarda yakit
karisimi hazirlamayin.

Benzin miktarinin yarisini ekleyin.

Yag miktarinin timana ekleyin.

igerigin karismasi igin yakit karisimini galkalayin.
Kalan benzin miktarini ekleyin.

igerigin karismasi igin yakit karisimini galkalayin.

o0~ wN =

Yakit tankini doldurun.

Yakitin eklenmesi

* Her zaman sigratma karsiti valfi olan bir yakit
konteyneri kullanin.

« Konteynerde yakit varsa istenmeyen yakiti bosaltin
ve konteynerin kurumasini bekleyin.

» Yakit tanki kapaginin etrafindaki bélgenin temiz
oldugundan emin olun.

« Yakit karisimini yakit tankina eklemeden 6nce yakit
konteynerini calkalayin.

Galistirma pozisyonu

+ Urlind 2 elinizle tutun.

+ Urlini vilcudunuzun sag tarafinda tutun.

* Kesme donanimini bel seviyenizin altinda tutun.
+  Uriinii daima kusam askiliga takili halde tutun.
« Uzuvlarinizi sicak yiizeylerden uzak tutun.

* Uzuvlarinizi kesme donanimindan uzak tutun.

Motorun calistiriimasi

UYARI: Motor calistiginda 15 m'lik guivenlik
mesafesini koruyun. Kesme donaniminin
dénmeye baslamasi riski vardir.

A

1. Durdurma anahtarini ¢alistirma konumuna getirin.
(Sek. 28)

2. Yakit pompasi diyaframi haznesini, yakitla dolmaya
baslayincaya kadar itin. (Sek. 56)

3. Jikle kontroliind jikle konumuna getirin. (Sek. 57)
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4. Sol elinizle triniin gévdesini zeminin tzerinde tutun.
Uriinlin Gstiine basmayin. (Sek. 58)

5. Mars ipi tutacagini, direng hissedinceye kadar
yavasga, sonra kuvvetle gekin.

A

6. Calistirma ipi kolunu motor galisana kadar gekmeye
devam edin.

A

7. Motor galistiginda jikle kontroliinii galistirma
konumuna getirin ve tam gaz uygulayin. Gaz tetigi
otomatik olarak baslangi¢ konumundan ayrilir.

UYARI: Calistirma ipini elinize
dolamayin.

DIKKAT: Motor durana kadar galistirma
ipini gekmeyin. Tamamen gekilmis
durumdayken calistirma ipini
birakmayin. Calistirma ipini yavasca
serbest birakin. Uriinde hasar riski.

8. Motorun sorunsuz sekilde galistigindan emin olun.

A

(Sek. 59)

UYARI: Uzuvlarinizi buji kapagindan uzak
tutun. Yanma nedeniyle yaralanma riski
vardir. Buji kapag! hasar gérmis Grini
kullanmayin. Elektrik garpmasi riski.

Motorun durdurulmasi

« Durdurma anahtarini durdurma konumuna getirin.
(Sek. 28)

Bigak sekmesi

Bigak saplanmasi, urtin hizh bir sekilde ve kuvvetle yana
hareket ettiginde olusur. Cim bigag kesilemeyen bir
nesneye garptigi veya takildigi zaman bigak saplanmasi
meydana gelir. Bicak saplanmasi Uriini veya operatori
herhangi bir yéne dogru savurabilir. Operatorin ve
yakindakilerin yaralanma riski vardir.

Kesilen yesilligin kolayca gorilemedigi bolgelerde bu
risk artar.

Bigagin siyahla gosterilen bolgesiyle kesme islemi
yapmayin. Bicagin hizi ve hareketi bigak saplanmasina

neden olabilir. Risk, kesilen dalin kalinhgiyla birlikte
artar.

(Sek. 60)
Cimin ¢im bigagiyla temizlenmesi

DIKKAT: Agdaglarda ¢im bigagi kullanmayin.
Uzun veya kalin ¢imler igin sadece ¢im
bigagi kullanin.

A

«  Uriinii yanlamasina hareket ettirin.

« Keserken harekete sagdan sola dogru baslayin.
Tekrar kesmeden 6nce Uruind saga getirin.

*  Gim bigaginin sol tarafiyla kesin. (Sek. 61)

* Kesilen ¢imin diizgln bir hatta dismesi igin ¢im
bigagini sola dogru egin. Bu sekilde ¢im daha kolay
toplanir.

» Ayaklarinizi birbirinden ayirarak dengede durun.

+ Saga dogru her hareketten sonra ilerleyip tekrar
kesmeden 6nce dengenizi yeniden saglayin.

* Cim bigaginin yere carpmamasi igin destek
mansetini hafif basing uygulayarak zemine dayali
tutun.

* Kesilen yesilligin ¢cim bicaginin gevresinde dolanma
riskini azaltmak igin asagidaki talimatlara uyun:

a) Tam gaz uygulayin.
b) Uriinii soldan saga getirirken ¢im bigagini kesilen
yesilligin iginden gecirmeyin.

» Kesilen yesilligi toplamadan énce motoru durdurun
ve riinii kusam askiliktan gikarin. Uriini yere
koyun.

Misina kafayi kullanarak ¢imin
bigilmesi

Cim diizeltme

1. Misina kafayl zemin yiizeyinin hemen Ustlinde bir agi
ile tutun. Misinayi ¢ime bastirmayin. (Sek. 62)

Misina uzunlugunu 10-12 cm/4-4,75 ing kisaltin.

Bitkilere zarar verme riskini azaltmak icin motor
devrini disurun.

4. Nesnelerin yakininda ¢im keserken %80 oraninda
gaz kullanin. (Sek. 63)

Cim bigagi ile ¢im temizleme

1. Cim bigaklari ve ¢im kesiciler odunsu kéklerde
kullaniimamalidir.

2. Cim bigag! her tlrlu yuksek ve kalin gimler igin
kullanilir.

3. Cim, yanlara dogru bir sallama hareketiyle kesilir;
sagdan sola yapilan hareket temizleme darbesi,
soldan sagda yapilan hareket ise geri donus
darbesidir. Kesme islemini bigagin sol kenarinin
(saat 8 ve 12 yonleri arasinda) yapmasini saglayin.

4. Cim temizleme sirasinda bigak sola dogru
acllandirildiysa ¢im bir hat Gzerinde birikir ve 6rneg@in
tirmikla toplamak daha kolay olur.

5. Ritmik bir sekilde ¢alisin. Ayaklarinizi ayirarak yere
saglam basin. Geri dénius darbesinden sonra ileri
gidin ve tekrar saglam bir sekilde durun.

6. Destek mansetini hafifce yere birakin. Bigagin yere
g¢arpmasini 6nlemek igin kullanilir.

7. Her zaman tam gazda calisarak ve geri donus
darbesi sirasinda 6nceden kesilen malzemeye
dokunmayarak nesnelerin bigaga dolanmasi riskini
azaltabilirsiniz.

8. Motoru durdurun, kusam askihgi ¢ikarin ve kesilen
malzemesi toplamaya baslamadan énce makineyi
yere birakin.
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Cim kesme

1. Cimi keserken misinanin zemine paralel oldugundan

emin olun. (Sek. 64)

2. Misina kafayl zemine bastirmayin. Bu, Grlinde
hasara neden olabilir.

1. Misina kafayi ve ipini yere paralel ve yerden
yukarida tutun.

2. Tam gaz uygulayin.

Misina kafay! yanlamasina hareket ettirerek ¢imi
slpardn.

3. Gimi keserken Urlini yanlamasina hareket ettirin. UYARI: Her yeni bicici ipi taktiginizda,
Tam hizi kullanin. (Sek. 65) A dengenin bozulmasini ve kollarda titresimi
onlemek igin misina kafa kapagini
temizleyin. Ayrica misina kafanin diger
taraflarini da kontrol edip gerekirse
temizleyin.

Cimi temizleme

Dénen bigici ipinden gelen hava akisi kesilen gimi
boélgeden kaldirmak icin kullanilabilir.

Bakim

Giris Uriine uygulanacak tiim servis ve onarim islemleri igin
5

Ozel egitim gereklidir. Profesyonel onarim ve servis
hizmetlerinin mevcut bulundugunu garanti etmekteyiz.
A UYARI: Bakim yapmadan 6nce guvenlik
bdlimind okuyup anlamaniz gerekir.
Bakim takvimi

Yetkili saticiniz servis noktasi degilse kendisiyle goriusip
en yakininizdaki servis noktasi hakkinda bilgi edinin.

Bakim Giinliik Haftalk Aylik
olarak olarak

Dis ylizeyi temizleyin.

Kusam askilikta hasar olup olmadigini kontrol edin.

Gaz tetigi kilidini ve gaz tetigini kontrol edin; bkz. Gaz tetigi kilidini kontrol etme %

sayfada: 30.

Rélantideyken kesme donaniminin dénmediginden emin olun. X

Durdurma anahtarini kontrol edin; bkz. Durdurma anahtarini kontrol etme sayfa- X

da: 30.

Kesme donanimi siperliginde hasar veya ¢atlak olup olmadigina bakin. X

Cim bigaginin ortada hizali oldugundan, keskin oldugundan ve dislerinde veya %

orta deliginde hasar olmadigindan emin olun.

Misina kafada hasar veya gatlak olup olmadigina bakin. Hasarliysa degistirin. X

Tutacakta ve gidonda hasar olup olmadigina bakin ve bunlarin dogru takildigin- X

dan emin olun.

Destek manseti olan kesme donanimlarinda kilitleme vidasini tamamen sikin.

Kilitteme somunu olan kesme donanimlarinda somunu tamamen sikin.

Tasima siperliginde hasar olup olmadigina bakin ve siperligin dogru sekilde taki- X

labildiginden emin olun.

Motorda, yakit tankinda ve yakit hatlarinda kacak olup olmadigina bakin.

Hava filtresini temizleyin. Gerekirse degistirin.

Somun ve vidalari sikin X

Yakit filtresinin kirli olmadigindan veya yakit hortumunda catlak ya da baska ku- X

surlar bulunmadigindan emin olun. Gerekirse degistirin.
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Bakim Giinliik Haftalik Ayhk
olarak olarak

Tim kablolari ve baglantilari kontrol edin. X

Mars motorunda ve mars ipinde hasar olup olmadigina bakin. X

Titresim azaltma birimlerinde hasar ve gatlak olup olmadigina bakin. X

Buijiyi kontrol edin; bkz. Bujinin kontrol edilmesi sayfada: 38. X

Sogutma sistemini temizleyin. X

Ayna dislinin %'Gn0n gresle dolu oldugundan emin olun. X

Karblratériin dis yiizeyini ve etrafindaki bolgeyi temizleyin. X

Kayramayl, _kavramfl y_a_ylarlnl ve kavrama tamburunu asinmaya karsi kontrol %

edin. Gerekirse degistirin.

Bujiyi degistirin.

Tahrik milini yaglayin.”

Sogutma sistemini temizleme

A

DIKKAT: Sogutma sisteminin kirli veya
tikanmis olmasi, Urlinin asiri 1sinarak hasar
gbrmesine neden olabilir.

Sogutma sisteminde asagidakiler bulunur:

Silindirdeki (A) sogutma kanatlari.
Hava girisi (B).

(Sek. 66)

.

Sogutma sisteminin kirli ya da tikall oimadigindan
emin olun.

Sogutma sistemini haftada bir kez ya da gerekirse
daha sik olmak uzere firgayla temizleyin.

Roélantinin ayarlanmasi

Husqvarna Urlininiiz, zararli emisyonlari azaltan
ozelliklere gore uretilmistir.

.

Rolantiyi ayarlamadan 6nce hava filtresinin temiz ve
hava filtresi kapaginin takili oldugundan emin olun.
"T" isaretiyle belirtilmis rélanti T ayar vidasi ile
rolantiyi ayarlayin.

A

Motorun her konumda sorunsuz ¢alismasi rélantinin
dogru ayarlandigi anlamina gelir. Kesme donanimi
dénmeye basladiginda rolanti, devirden dusuk
olmalidir.

UYARI: Rélantiyi ayarladiginizda kesme
atasmani durmazsa servis bayinize
basvurun. Uriinii, dogru sekilde
ayarlanana veya onarilana kadar
kullanmayin.

7 Enaz 6 ayda bir.

1. Kesme donanimi dénmeye baslayana kadar rolanti
ayar vidasini saat yéniinde dondirin. (Sek. 67)
Kesme donanimi durana kadar rélanti ayar vidasini
saat yoninin tersine déndiriin.

Not: Onerilen rélanti hizi igin Teknik veriler sayfada: 39
bélimiine bakin.

Hava filtresinin temizlenmesi

A

Hava filtresini uzun sure kullanirsaniz tam olarak
temizlenemez. Hava filtresini diizenli araliklarla yenisiyle
degistirin.

DIKKAT: Hasarli hava filtresinin mutlaka
degistiriimesi gerekir.

1. Hava filtresi kapagini ve hava filtresini gikarin. (Sek.
68)
Hava filtresini basingl havayla temizleyin.
Filtre kapaginin i¢ yuzeyini temizleyin. Hava veya bir
firga kullanin.

4. Filtrenin kuru oldugundan emin olun.

Yakit filtresi

Motora giden yakit azalirsa yakit tanki kapagindaki hava
deliginin ve yakit filtresinin (A) temiz oldugundan emin
olun.

(Sek. 69)

Ayna disli

Ayna disli fabrikada %'lne kadar gresle doldurulur.
UrilinG kullanmadan 6nce gres seviyesinin
degismediginden emin olun. Doldurmak gerekiyorsa
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ozel Husqvarna gresini kullanin. Ayna dislideki gresi
degistirmeyin. Ayna dislisindeki onarimi servis
personeline birakin.

(Sek. 70)

Esnek hareket milini yaglama
1. Dugmeyi yukari gekin ve hareket mili rakorunu
kavrama kapagindan ¢ikarin. (Sek. 71)

a) Hareket milini, hareket mili rakorundan sallayarak
veya gekerek ¢ikarin. (Sek. 72)

2. Tahrik milini yaglayin. (Sek. 73)

Hareket milini hareket mili rakoruna geri yerlestirmek
icin ayni anda itin ve gevirin. Hareket milini hareket
mili rakoru kenarindan yaklasik 10 mm/0,40 ing
mesafede tutun. (Sek. 74)

4. Hareket mili rakorundaki deligi kavrama kapagi
Gzerindeki digmeyle hizalayin. (Sek. 75)

5. Hareket milini ayni anda itip gevirerek baglayin.

Kilitleme somununun takilmasi ve
¢ikariimasi

UYARI: Motoru durdurun, koruyucu eldiven
kullanin ve kesme donaniminin keskin
kenarlarinin gevresinde dikkatli olun.

A

Bazi kesme atasmani tiplerini sabitlemek amaciyla bir
kilitteme somunu kullanilir. Kilitteme somunu soldan
dislidir.

» Takmak igin kilitteme somununu kesme atasmaninin
dénme yoniiniin aksi yoniinde sikin.

+ Kilitteme somununu gikarmak icin kilitteme
somununu kesme atasmaninin ddnme yoniinde
gevsetin.

« Kilitteme somununu gevsetmek ve sikmak icin uzun
milli bir soket anahtari kullanin. Resimdeki ok, soket
anahtarini kullanabileceginiz bolgeyi gdstermektedir.
(Sek. 76)

UYARI: Kilitteme somununu gevsetirken
ve sikarken bigakla yaralanma riski
vardir. Bunu yaparken bicak siperliginin

A

elinizin yaralanmasini 6nlediginden
daima emin olmaniz gerekir.

Not: Kilitteme somununu elinizle déndiremediginizden
emin olun. Naylon katin direnci en az 1,5 Nm degilse
somunu degistirin. Kilitteme somunu yaklasik 10 defa
takildiktan sonra degistirilmelidir.

Bujinin kontrol edilmesi

A

« Motor guicl dusukse, galistiriimasi kolay degilse
veya rolantide dlizglin bir sekilde calismiyorsa bujiyi
kontrol edin.

« Buiji elektrotlarinda istenmeyen nesne riskini
azaltmak igin su talimatlara uyun:

DIKKAT: Daima 6nerilen tipte buiji kullanin.
Yanlis buiji tr Grtine zarar verebilir.

a) Rolanti hizinin dogru ayarlandigindan emin olun.
b) Yakit karisiminin dogru oldugundan emin olun.
c) Hauva filtresinin temiz oldugundan emin olun.

« Buji kirliyse temizleyin ve elektrot boslugunun dogru
oldugundan emin olun, bkz. Teknik veriler sayfada:
39. (Sek. 77)

* Gerekirse bujiyi degistirin.

Cim bigaginin bileylenmesi

A

*  Gim bigagini dogru bileylemek igin kesme
donanimiyla verilen talimatlara basvurun.

» Dengeyi korumak icin tiim kenarlari esit olarak
bileyleyin.

* Tek kesikli diz ege kullanin. (Sek. 78)

A

UYARI: Motoru durdurun. Koruyucu
eldivenler kullanin.

UYARI: Hasarli bigaklari daima atin. Egilmis
veya bikulmus bir bigag! diizeltip tekrar
kullanmaya galismayin.

Sorun giderme

Motorun ¢alismamasi

Kontrol edin Olasi neden

Prosediir

Durdurma anahtari
mundadir.

Durdurma anahtari durdurma konu-

Durdurma anahtarini yetkili bir servis
noktasina degistirtin.

Yakit tanki Yanlis yakit tipi.

Yakit tankini bosaltin ve dogru yaki-
tla doldurun.
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Kontrol edin

Olasi neden

Prosediir

Buiji

Buji kirli veya islaktir.

Bujinin kuru ve temiz oldugundan
emin olun.

Buiji elektrot boslugu yanlistir.

Bujiyi temizleyin. Elektrot boslugunun
dogru oldugundan emin olun. Bujinin
parazit gidericisi oldugundan emin
olun.

Dogru elektrot boslugu igin teknik bil-
gilere goz atin.

Buiji gevsektir. Bujiyi sikin.

Motor calisiyor ancak tekrar duruyor

Kontrol edin Olasi neden Prosediir

Yakit tanki Yanlis yakit tipi. Yakit tankini bosaltin ve dogru yakiti

doldurun.
Hava filtresi Hava filtresi tikalidir. Hava filtresini temizleyin.
Tasima ve saklama
« Tasimadan veya saklamadan énce uriinii sogumaya + Tasima ve saklama sirasinda tasima siperligini
birakin. takin.

* Uzun siire igin depoya kaldirmadan 6nce buji * Uzun sure i¢in depoya kaldirmadan énce Urinu

kapagini ¢ikarin.

temizleyip bakimini yapin.

+  Uriinii tasima sirasinda takin. Oynamadigindan

emin olun.

« Tasima ve saklama sirasinda yakit kagagi, yakit
dumani, kivilcim veya alev alma riski olmadigindan

emin olun.

Teknik veriler

Teknik veriler

543RB
Motor
Silindir hacmi, cm3 40.1
Silindir capi, mm 40.5
Strok, mm 31.1
Rélanti, dev/dak 3000
Onerilen maksimum devir, dev/dak 12000
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543RB

Cikis milinin devri, dev/dak 8570
Maks. motor ¢ikisi, ISO 8893'e gore, dev/dak'da kW 1.47/9000
Katalitik konvertor susturucusu Hayir

Atesleme sistemi

Buiji NGK CMR7H-10
Elektrot boslugu, mm 0.9-1.0
Yakit ve yaglama sistemi

Yakit tanki kapasitesi, litre | 0.75
Agirhk

Yakit, kesme donanimi ve siperlik olmadan, kg | 9.9
Giiriiltii yayma®

Ses glicu seviyesi, 6l¢liimis dB(A) 112
Ses diizeyi, Lya dB(A) garantili 114
Giiriiltii seviyeleri®'°

Misina kafayla (orijinal) donatiimis 99

Cim bigagiyla (orijinal) donatiimis 99
Titresim seviyeleri'1'2

Misina kafayla donatiimis, sol/sag 48/4.6
Cim bigagiyla (orijinal) donatilmis 44/3.6

8 2000/14/AT sayili AT direktifi uyarinca ses giicii (Lya) olarak gevrede 6lgiilen giiriiltii yayma seviyesi. Makine
icin bildirilen ses seviyesi, en ylksek seviyeyi veren orijinal kesme atasmaniyla 6lglilmustur. Garanti edilen ve
Olgllen ses dlizeyi arasindaki fark, garantili ses gliciiniin 2000/14/AT Sayih Direktif dogrultusunda 6lgim so-
nucundaki dagilimi ve ayni modelden farkli makineler arasindaki degisimleri de icermesidir.

9 Esdeger ses basinci seviyesi igin bildirilen verilerdeki tipik istatistik dagilim (standart sapma) X dB (A) seklin-
dedir.

10 EN ISO 11806 ve ISO 22868'e gore 6lgiilen operatér kulaginda esdeger ses basinci seviyesi, dB (A), min./
maks.

11 Titresim diizeyi igin bildirilen verilerin tipik istatistik dagilimi (standart sapmasi) X m/s2 seklindedir.

12 EN ISO 11806 ve ISO 22867 dogrultusunda, kulplarda élgiilen denk vibrasyon diizeyleri (@hv,eq)s m/sn2
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Aksesuarlar

Aksesuarlar 543RB

Onayh aksesuarlar

Aksesuar tipi

Kesme donanimi siperligi, tiriin
no.

Cim bigagi/¢im kesici Multi 300-3 (& 300, 3 dis) 537 33 16-03
Multi 255-3 (& 255, 3 dis) 537 33 16-03
Multi 275-4 (@ 275, 4 dis) 537 33 16-03
Multi 330-2 (@ 330, 2 dis) 537 33 16-03

Plastik bigaklar Ugli kesme @ 300 mm (Ayri biga- 537 33 16-03
klarin parga numarasi: 531 01 77-15)

Misina kafa T35, T35X (9 2,4 - 3,0 mm kablo) 537 33 16-03
S35 (3 2,4 - 3,0 mm kablo) 537 33 16-03
T45x (D 2,7 - 3,3 mm kablo) 537 33 16-03
S 537 33 16-03

Destek manseti Sabit
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AT Uyumluluk Bildirimi

AT Uyumluluk Bildirimi

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, isveg, tel.:
+46-36-146500; seri numaralari 2018 veya sonraki tarihli
(y1l, seri numarasiyla birlikte nominal degerler
plakasinda agikca belirtiimistir) Husqvarna 543RB sirta
asilir gali tirpaninin asagidaki KONSEY DIREKTIFi
gereksinimleriyle uyumlu oldugunu belirtir:

* 17 Mayis 2006 tarihli ve 2006/42/AT sayih
"makinelerle ilgili" direktif

* 26 Subat 2014 tarihli ve 2014/30/AB sayili
"elektromanyetik uyumlulukla ilgili" direktif

+ 8 Mayis 2000 tarihli ve 2000/14/AT sayili "gevreye
gurdltd yayma ile ilgili" direktif

* 14 Aralik 2005 Persembe tarihli ve 2005/88/AT sayili
"cevreye gurilti yayma ile ilgili" direktif. Uyumluluk
degerlendirmesi Ek V'e gére yapilmistir. GUrdltu
yayma hakkinda bilgi igin Teknik veriler bélimine
bakin.

» 8 Haziran 2011 Persembe tarihinden
itibaren “elektrikli ve elektronik ekipmanlardaki belirli
tehlikeli maddelerin kisittanmasina iliskin olarak”
2011/65/EU

Asagidaki standartlar uygulanmistir:

EN ISO 12100:2010, EN I1SO 11806-1:2011, EN ISO
14982:2009, CISPR 12:2007+A1:2009, EN ISO
11806-2:2011, EN 50581:2012

RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035,
SE-750 07 Uppsala, Sweden,, Husqvarna AB igin
g6nillu olarak tip onayi gergeklestirmistir. Sertifika
numaralari su sekildedir: SEC/12/2362. Makineler icin
2006/42/AT AT Konsey direktifine Uygunluk Sertifikasi.
Bu sertifika tim dretim yerleri ve Mense Ulkeleri igin
urtinde belirtildigi sekilde gecerlidir. Verilen sirta asilir
¢all tirpani, incelemeden gegcmis 6rnekle uyumludur.

Husqvarna AB, Huskvarna, Sweden, 2018-10-01

e

Per Gustafsson, Gelistirme Muduri (Husqvarna AB
yetkili temsilcisi ve teknik dokiimantasyon sorumlusu)

Turk ithalat sirketi daha fazla bilgi icin temas edilecek:
CULLAS ORMAN BAHCE VE TARIM MAKINELERI SAN.
TIC.LTD.STc

SUADIYE MAHALLESI BAGDAT CADDESI NO:455/3
KADIKOY / ISTANBUL / TURKIYE

+90216 519 88 82
MAHMUT GUNAY GURCAY
mgg@cullas.com.tr
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